
		
			[image: CursedCarnival_RickRiordan_CV-3.jpg]
		

	
		
			Сок от бедствия

			Карлос Ернандес

			Нали знаете, че е невъзможно да настигнете дъгата? Колкото повече я приближавате, толкова повече тя се отдалечава.

			Но аз, приятели, съм минавал през дъгата. И мога от опит да кажа, че мирише на конско повръщано.

			С Габи забелязахме това на секундата, щом започнахме да се катерим по стълбите към коридор 3С в академията „Кулеко“.

			– Защо мирише на конска повърня? – попитах аз.

			– На мен ми мирише просто на повърня – отвърна Габи. – Не съм душила достатъчно повърни през живота си, че да мога по миризмата да определя от какво животно са.

			Миризмата се засилваше с приближаването ни към коридор 3С. И двамата завряхме носове в палтата си.

			И да, носехме палта и шапки. Габи носеше шапка с радиус по-голям от този на летяща чиния, а аз носех една от онези широкополи италиански капи, които бях виждал в черно-белите криминални филми. И татко ми обичаше такива шапки и дори имаше такава, а в момента тя бе на моята глава. Палтото взех от мащехата си, а начина на говорене, който ми трябваше за скеча в теат­ралната работилница на госпожа Уекид – от актьора Хъмфри Богарт1. Скечът се наричаше „Малтийският сокол“. Изпълнявах ролята на стрелеца Дон Силва (така използвах буквите от името си – Сал Видон), който преследва прочутата крадла Риа Багел (тези букви пък ги имаше в името на Габи Реал), откраднала най-ценния предмет на света – Малтийския сокол.

			Предметът бе празна бутилка от малц – сладката гъста напитка, която много кубинци обичат, но никога не пият, понеже съсипва кръвната ти захар. На върха ѝ имаше медна тапа, оформена като сокол. Това трябваше да е визуалният майтап в скеча ни. Дон Силва отваря касата и хваща непохватната крадла – но гласът на директорката Торес долетя по висоговорителя и заповяда двамата с Габи веднага да идем при нея в кабинета по коридор 3С. Хукнахме тутакси и така и си останахме с костюмите.

			Докато стигнем до върха на стълбите и застанахме пред двойната врата, водеща към 3С, едва си поемахме въздух.

			– Ще повърна – каза Габи.

			– Тук яко смърди – отговорих. 

			Извадих маски срещу Ковид от палтото си и подадох една на Габи. И после като Хъмфри Богарт добавих:

			– Заповядайте, госпожице, покрийте устата си, преди да вдишате.

			– Благодаря – каза Габи и свали огромната шапка от главата си, така че освободи бухлатата си коса, преди да сложи маската. – Напомни ми никога повече да не ти се подигравам за нещата, които слагаш в чекмеджето си. 

			Тя опря ръце в двойната врата пред нас, а после се обърна отново към мен.

			– Готов ли си?

			– Да им разкажем играта, кукличке! – И повдигнах периферията на шапката си с показалец.

			В замяна получих поглед в стил гневна феминистка, но тя все пак ме игнорира и отвори вратата, като бутна силно.

			– Да видим за какво става дума.

			– Дума дупка не прави! – възкликнах аз.

			Бях горд от себе си. Когато се намерите във вестибюл, който изглежда като вътрешността на дъга и мирише като дебелото черво на кон, да кажете само „Дума дупка не прави“ е голямо постижение. Абе все едно някой е пуснал бомба с бои. Стените, подът, таванът, лампите, шкафовете и всичко останало бе покрито – направо залято – с нещо, което приличаше на лепкава, бляскава боя в цветовете на дъгата.

			– Още е влажно – казах на Габи, като прокарах пръст по стената. 

			Лепкавата боя се оказа по-плътна от лилавата овесена каша, с която директор Торес обядваше всеки ден. И бе залепнала за стената, все едно някой бе стрелял с картечница за пейнтбол.

			– Уффф! – каза Габи и ме плесна по ръката. – Не пипай това, Сал! Нямаш идея какво е!

			– За нещастие, имам – казах, душейки пъстрата бучка на пръста си. 

			Мда, продължаваше да вони ужасно.

			– Така ли?

			Прилоша ми още когато тръгнахме нагоре по стълбите и не само заради вонята на конска повърня. Чувството бе все едно мравки дълбаят в костния ми мозък. А само едно нещо ми причиняваше подобни усещания.

			– Не го ли усещаш? – попитах Габи.

			– Какво да усещам? – сви рамене тя.

			– Опитай да се отпуснеш малко.

			Думата „отпускам“ имаше специално значение за мен. Така описвах способността да виждам други вселени, да пътувам до тях или дори да открадна нещо от тях. Повечето хора нямат нужда да се концентрират, за да си останат на безопасно място в тяхната вселена. За тях това е естествено като дишането и не изисква мисъл. Но за мен? Ако отпуснех душата си и си представех как умът ми се разнася като дим от лагерен огън, можех да напусна родния свят и да се намеря в друга реалност. На света има безброй вселени, но повечето хора живеят само в една. Не и аз обаче. Вече не. Нито пък Габи. И тя знаеше какво имам предвид, когато ѝ казах да се отпусне. Затова и се отпусна.

			И веднага пропадна през пода в друга вселена.

			Поне бяхме тренирали за такава възможност. Научих­ме от Майстор Габи (малко зла, но сега оправила нрава си Габи от друга вселена), че всеки има личен космичен подпис (ЛКП), който те идентифицира като точно този от тази вселена, а не като някое друго „ти“ от друга вселена. Другите „ти“-та, и те си имат ЛКП-та. Така че практикувахме да се търсим в мултивселената, като си следяхме ЛКП-тата.

			Това и направих в средата на пъстрия и оповръщан вестибюл. Изрекох името ѝ на глас.

			– Габриел Реал!

			Спомних си шарените ѝ нокти, откачената усмивка и естествено, косата, вързана на топка, която почти можеше да видиш как расте. Най-вече обаче се съсредоточих върху ЛКП-то ѝ.

			И я намерих. Беше в пилешката вселена.

			Ама, разбира се. Тя сигурно ни беше съседна. Винаги падахме по погрешка в завод на мястото, където в нашия свят се намираше „Кулеко“. Там опаковаха бройлери.

			Местните бяха решили, че не ни харесват. Смятаха, че сме истински дяволи от истинския ад, дошли да ги измъчват и да им крадат пилетата.

			Това не беше честно. Бяхме откраднали само две пилета, а и после им ги върнахме.

			Но както и да е. С Габи се бяхме упражнявали в измъкване от други вселени, в случай че някой от нас закъсаше. Но това бе първият път, когато упражнението нямаше да е суха тренировка, а реална ситуация.

			Поех си въздух и го задържах. Разкрачих се малко, забих юмрук в дланта си и затворих очи. После пожелах Габи да се върне в тази вселена.

			Тя се появи на същото място, откъдето бе изчезнала. Шапката ѝ покриваше лицето, все едно се бе пазила от нещо. А в косата ѝ имаше сурови бутчета и крилца. Приличаше на коледна елха, украсена с пилешко.

			– Хей, вече си в безопасност – рекох ѝ.

			Тя сведе шапка и погледна под периферията към мен.

			– Това е чудесно. Както майка ти би казала – „пфу“!

			– Добре ли си?

			Тя кимна, поемайки си дълбоко въздух през маската.

			– Този път в пилешката вселена бяха по-подготвени, въоръжени до зъби. Държаха пилешки крилца като бумеранги, когато се появих. Започнаха да ме обстрелват от самото начало.

			– Не думай! – Извадих едно кокалче от косата ѝ.

			– Пфу! – каза Габи за втори път през последните три минути и започна да се отърсва от суровите парчета пилешко.

			– Знаят, че съм вегетарианка, и пак! Следващия път ще им скъсам трътките!

			Но млъкна, когато забеляза, че пилешкото изчезва от нашата вселена веднага щом се удари в шарената бъркотия на пода.

			– Но аз се отпуснах само за малко – започна да се усеща тя – и пак паднах в пилешката вселена, все едно от водна пързалка.

			– И веднага щом пилето от другата вселена докосне тази повърня – добавих, – изчезва. Предполагам, че всичко изчезва, откъдето е дошло.

			– Но това означава… – Това, което осъзна, я остави без думи за около 35 стотни от секундата. Нов рекорд! – Това означава, че тази помия е пълна с каламитрони2!

			– Ами да – казах, загледан в коридора, – това е стопроцентов сок от бедствия.

			– Какъв сок само! – направи гримаса Габи. – Вони като да е произведен във фабрика за фалшиво повръщано, решила да мине за по-тънко с истинско. Кой или какво е направило това?

			Имах си идея. Но тате винаги казваше, че учените не бързат с изводите, а търсят доказателства. Трябваха ни още доказателства.

			– Да намерим директор Торес – рекох на Габи. – Може би тя ще ни помогне да стигнем до дъното на това. Къде ли може да е?

			– Ами зад това, предполагам – отвърна тя и посочи далечния край на вестибюла, където имаше шкафче. 

			Не можех обаче да го видя в момента, тъй като всичко бе блокирано от сини ограничителни ленти, залепени на зигзаг. В криминалните романи, които четох напоследък, наричаха това „кордон“.

			Като по сигнал силен, но далечен глас се обади иззад ограничителните ленти.

			– Вече разбирам всичко! Вселената! Толкова е голяма! И толкова красива!

			Не беше директор Торес. Беше Ясмани.

			С Габи се спогледахме. После хукнахме.

			– Благодаря, че дойдохте – каза директор Торес, след като преминахме през ограничителните ленти, за да отидем при нея. 

			Беше облечена в костюм, както обикновено – днес зелен на жълти точки. Ако се вгледах в нея с примижали очи, можех да видя триизмерен делфин. Беше покрила обувките си на токчета с найлонови калцуни и носеше запушалка за нос като на плувец. Това караше гласа ѝ да звучи високо и пронизително.

			Освен това изглеждаше разтревожена, повече, отколкото я бях виждал досега. А все пак беше директор. В трудовата ѝ характеристика пишеше, че трябва да е постоянно разтревожена.

			Тя стоеше над Ясмани, който се бе облегнал на шкафовете, погребан под противна планина от шарено повръщано. Единствено лицето му се подаваше от слузта.

			Преди няколко дни бяхме научили значението на думата „еуфория“. Тя чудесно описваше веселото замаяно изражение на Ясмани, който се бе ухилил широко.

			– Изглежда в еуфория – рекох.

			– Ясмани! – извика Габи и клекна до него. – Добре ли си? Кажи нещо!

			Той не я погледна. Зяпаше в далечината като астронавт, загледал се през прозореца на звездолета си.

			– Толкова възможности. . . толкова Ясманита. – Това някак го накара да се ухили още по-широко. Като ряпа. – Много Ясманита! Ясманита!

			– Имате ли представа какво му е? – попита директор Торес. – И какво е ставало тук?

			Миналата есен разказахме на директор Торес за пътуванията си из мултивселената. Явно затова ни бе извикала, ситуацията в момента очевидно имаше отношение към „дарбата“ ни. Не изглеждаше като да ни обвинява за бъркотията, но очите ѝ подсказваха, че не ни намира и за напълно невинни.

			Затова си поех въздух, преди да отговоря. Но Габи, която има суперсилата да говори първа, ме изпревари.

			– Не знаем откъде идва, директор Торес, нито защо смърди така отвратително. Но знаем, че лепкавата гадост е концентриран сок от бедствия.

			Габи и директор Торес ме загледаха, за да видят дали съм съгласен.

			Нямах възражения.

			– Мисля, че сокът е позволил на Ясмани да посети паралелни светове, както направихме ние двамата с Габи. Видял е други версии на себе си, които живеят прекрасно.

			– Изглежда, харесва това, което вижда – каза директор Торес. – Но аз бих предпочела да го измия и да почистя тук колкото може по-скоро. Ще можете ли да ми помогнете?

			Ние с Габи кимнахме едновременно.

			– Можем да върнем повърнята там, откъдето е дошла.

			Двамата се спогледахме, заехме стойка като за карате, въздъхнахме тежко и си представихме как бутаме допълнителна гравитация към центъра на Земята с длани. Нямаше нужда да правим това – беше достатъчно да се отпуснем. Но да спасяваш вселената е по-яко, когато заемаш пози като героите от Dragon Ball Z3. Затова направихме поредица ритници и удари с ръка във въздуха, преди да се отпуснем и да се хванем на работа.

			– От нас зависи оцеляването на мултивселената! – извика Габи.

			– Нас чака цялата мултивселена! – извиках аз.

			– Ако нещо застане на пътя ни!

			– ¡Vamos a formar el titingó!

			Последното го знам от баща ми. Трудно се превежда, но означава горе-долу „Ще направим страшен калабалък!“. Обаче е по-яко.

			Така или иначе, секунда след като се отпуснахме, дори капка от шарената гадост не бе останала по пода, стените и тавана. Само няколко капки по обувките и пръста ми. Обаче още вонеше, та се не траеше. Подозирах, че без намесата на портиера вестибюлът няма да се измирише.

			С Габи се наведохме и помогнахме на Ясмани да се изправи, което не бе лесно предвид факта, че ние двамата тежим колкото палеца му. Но успяхме да се пъхнем под мишниците му и да го издигнем във вертикална поза.

			Докато погледът му се връщаше от вселената, която бе зяпал, той бавно излезе от ступор.

			– Габи – рече, после се извърна към мен с такава бързина, че едва не се сецна. – Сал!

			После пак.

			– Директор Торес!

			Най-добрата директорка във Флорида опря опакото на ръката си върху челото му, както мама ми мереше температурата като малък.

			– Как се чувстваш, Ясмани?

			Той тръсна глава, за да проясни обърканите си мисли.

			– Мисля, че добре. Къде се е дянал обаче конят? 

			– Кон ли? – Директор Торес погледна разтревожено към мен и Габи.

			– Ами да – отвърна Ясмани, който ни избута настрани, а после се огледа наоколо. – Тук имаше един кон, който повърна върху Гладис.

			– Повърнал? – попита директор Торес.

			– Върху Гладис? – попита Габи.

			– Да – каза Ясмани, но после се поправи. Едната Гладис. Другата яздеше коня.

			– Две Гладис? – попитах с тон, който гласеше „О, не!“.

			Ясмани не можеше да повярва, че наоколо няма кон.

			– Огромен беше и на ивици като зебра, но с всички цветове.

			Тропна с крак.

			– Точно тук беше! Как така не сте го видели?

			– Ами така. 

			Габи извади таблета от палтото си и активира апликацията за бележки.

			– Видя ли накъде отиде?

			– Мне. Видях как конят повръща върху Гладис и тя пропада през пода. После другата Гладис яхна коня, но не можа да го удържи. Той опитваше да я изхвърли от седлото, а тя викаше „Иху! Иху!“, стиснала се за врата му като удавник за сламка.

			– Интересно – кимна като следовател Габи. – Много интересно. И ти какво направи?

			– Уплаших се вместо нея! Това чудо щеше да я убие! Затова изтичах и опитах да я сваля долу.

			– Колко смело! – рече директор Торес. Звучеше искрено въпреки запушения нос.

			Ясмани грейна от комплимента, но за съвсем кратко.

			– Обаче преди да я грабне, конят повърна и върху мен.

			Отне ми известно време да осмисля това. Две Гладис. Едната е оповръщана от зебра на райета с цветовете на дъгата и пропада през пода както Габи преди минутка. Другата яхва зебрата като на родео. Когато Ясмани опитва да ѝ помогне, зебрата повръща и върху него.

			Но за разлика от Габи и Гладис, Ясмани не бе пропаднал през пода в друга вселена. Хммм!

			– Ясмани – попитах аз, – помниш ли нещо, след като конят повърна върху теб?

			– Имах много странен сън! – отвърна той. – Все едно има милион други като мен. И всичките хем различни, хем като мен! Като мен, но не като мен! Като. . . като. . .

			Той се задави. Изглеждаше, все едно се бори да не заплаче.

			– Но какво стана, момче? – попита директор Торес, като коленичи до него. 

			Винаги бе готова да изслуша някого.

			– Имаше един Яс – подсмръкна Ясмани. – Ходеше на балет. Майките му го караха. Изглеждаше щастлив. Говореха си, смееха се. Радваше се, че го водят да се упражнява на балет.

			В тази вселена майката на Ясмани никога нямаше да го заведе на балет. Тя имаше много остарели идеи за това какво могат и не могат да правят момчетата. Доста бе навредила на Ясмани с това си отношение и затова той прекарваше времето си основно със семейството на Габи. Дори му бяха построили миникъщичка в задния двор, където да може да избяга от майка си, когато се налага.

			А това обикновено се случваше шест дни в седмицата.

			Габи отиде до него и го прегърна.

			– В други вселени другите Ясманита имат различен живот. Съжалявам, че трябваше да го видиш.

			Ясмани отвърна с братска прегръдка.

			– Пък аз не. Радвам се за тях.

			Направи го с благо изражение на лицето, все едно позираше за изображение върху монета.

			– Добре е да знаеш, че може и другояче.

			Хм. Ясмани изглеждаше различно, дори спрямо тази сутрин. Бе опитвал да ме тормози (без успех) още от третия ми ден в училището и през цялата учебна година, но бавно се променяше към по-добро. Сега обаче беше като нов. Излъчваше спокойствие. Можех да чуя жуженето на самочувствието му.

			Директор Торес също го забеляза.

			– Това е хубаво, Ясмани. Даже много хубаво. Нямам търпение да чуя още. Сега обаче имаме спешен случай. Гладис я няма. От това, което ми казваш, изглежда все едно кон. . . или я е повърнал в друга вселена, или е избягал с нея. Има ли нещо, което не си ни казал и ще ни подскаже къде може да бъде?

			Ясмани се замисли за момент, после посочи към пода зад себе си.

			– Онова там го смъкнах от Гладис, преди да ме оповръщат.

			Загледахме се към това, което сочеше. Беше шал.

			На него бе изобразено синьо око, което го правеше талисман срещу зли сили.

			На лицето ми явно се е изписало нещо. Освен това потръпнах, а на всичкото отгоре и казах:

			– Гръм, мълнии и сандвич с краставици!

			Идеята бе всички да се извърнат към мен.

			– Сал? – въпросително настоя директор Торес.

			– Казвай, смешко! – добави Габи. – И без глупотевини. Това е зона, свободна от глупотевини. Няма да говориш глупотевини в мое присъствие.

			– Мисля, че те разбра – каза изненадващо зряло Ясмани.

			– Какво? Все едно си се запознал със Сал вчера, Ясмани! Бащиното му име е Глупотевин. Без да се сърдиш, Сал.

			– Не се сърдя, пръдльовци такива – отговорих. – Вижте, кълна се, че ще ви обясня всичко. Но мисля, че Гладис е в беда и трябва да я спасим. А има само един човек, който може да ни помогне.

			– Кой? – попита директор Торес.

			– Най-умната тоалетна в света.

			

			
				
					1 Легендарен холивудски актьор от черно-бялата епоха в киното, една от най-известните му роли е в „Малтийският сокол“, адаптация по криминалния роман на Дашиъл Хамет. – Бел.прев.

				

				
					2 От calamity (англ.) – бедствие, гибел. – Бел.ред.

				

				
					3 Легендарна аниме и манга поредица на японския писател Акира Торияма, разказваща за супергерои с невероятна сила и известна с продължителните битки. – Бел.прев.
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